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 (3) 

Abstract 

  

 The purpose of this study is to present the original and the translated versions 

of L�instinct du bonheur, a French novel written by André Maurois, an early twentieth-

century French writer who was a member of French Academy.  Included in the study is 

an analysis of problems occurring in the translation process. 

 L�instinct du bonheur is an early twentieth-century French novel with two re-

occuring themes. First, the choices one makes when living with two opposing instincts, 

the desire for hapiness and the desire to live as part of a larger society. Second, the 

difference beliefs of people in different generations: the ideas of the old generation, the 

half-new generation  and the new generation.  These two tensions are the causes of the 

problems that the story's main characters have to face and solve. This novel is a 

psychological novel which studies human minds in different-aged societies, where 

people have different beliefs about many social issues. 

 After translating the novel, this thesis then goes on to present the translators 

analysis of the difficulties in the process, and how those problems were resolved. 

 (1)  The analysis of characters. There are three generations of characters:  the 

old, conservative generation that sticks with the old customs, the half-new generation 

who live in the changing period to the new age, and the new generation with a point of 

view radically different from that of the old generation. 

  (2)  The background knowledge information that a translator has to research 

in order to understand the whole story. There were four especially important subjects: 

the geography and the information of Périgord, the metayage system, the castles in 

Périgord and the society and the social value of the people of Périgord.  
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 (3)  The problems that occured during the re-expression process. They are 

divided into five subjects: the re-expression of description, the re-expression of 

pronouns, the re-expression of conversation, the re-expression of places� names and  

the re-expression of food names and plant names. 
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